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SUITE DES ACTIVITÉS - LANGUE FRANÇAISE

Les adjectifs antéposés et postposés
Les adjectifs dont la place peut varier (les adjectifs subjectifs le plus souvent). Critères : formels
(longueur  ou  brièveté  de  l’adjectif,  rapport  entre  la  longueur  de  l'adjectif  et  celle  du  nom),
stylistiques (mise  en  évidence,  emphase),  situationnels (types  de  discours  techniques,
journalistiques, littéraires), etc.

Exemples : J'ai une  grande maison / Ils cherchent un appartement  grand (= qui soit grand) →
l'adjectif a acquis une autonomie = sens plein.

Si un adjectif court est modifié par un adverbe ou un complément, il se place après l'adverbe ;
après le nom :
Exemples à compléter :

Un bon résultat → (remarquablement) un résultat remarquablement bon.
Une longue attente → (exagérément)  une attente exagérément longue.
Une bonne élève → (en langues)  une élève bonne en langues.
Une belle fille  → (à couper le souffle) une fille belle à couper le souffle.

Les  adjectifs longs (de plusieurs syllabes)  suivent généralement le nom ainsi que les adjectifs
créés par suffixation à partir de verbes (aimable, perceptible, abordable, nuisible, etc.)
Exemples :  Un cadeau  inattendu ;  un professeur  sévère ;  une atmosphère  étouffante ;  un bijou
abordable ; un insecte nuisible, etc. Donnez d'autres exemples : Une consommation excessive,
un gaspillage effroyable, etc.

Certains adjectifs longs peuvent précéder le nom pour créer un effet d'insistance ou d'intensité.
Exemples :  Un  exceptionnel événement ;  une  magnifique soirée ;  une  aimable attention ;  un
horrible spectacle,  etc.  Donnez  d'autres  exemples : Une  incroyable  surconsommation  de
produits cosmétiques, une formidable initiative, etc.

Relation entre la place des adjectifs et leur sens
De nombreux adjectifs peuvent se placer avant ou après, mais ce déplacement provoque un
changement de sens, indiquez-les !
Un brave homme = bon, gentil Un homme brave = courageux
Un grand homme = célèbre Un homme grand = de grande taille
Un petit garçon = un enfant Un garçon petit = de petite taille
Une drôle de fille = étrange, bizarre Une fille drôle = amusante
Ma propre maison = la mienne Une maison propre = qui n'est pas sale
Un sale type = méchant Un type sale = qui n'est pas propre
Un sacré farceur = très farceur La musique sacrée = religieuse
De légers ennuis = sans grande importance Une valise légère = qui ne pèse pas lourd

Là encore,  on remarquera que lorsque l'adjectif est placé après, il assume sa valeur réelle,
objective, sert à expliquer, qualifier. Lorsqu'il est placé avant, il a plutôt un sens moral, affectif,
figuré, il tend à l'expressivité.

Cas particuliers
- Prochain et dernier sont placés avant le nom : À quelle heure est le prochain train pour Paris ? /
Je te le dis pour la dernière fois !



Mais avec les expressions de temps (semaine, mois, année, siècle), lorsqu'il s'agit de la période
qui précède ou qui suit immédiatement, ces deux adjectifs sont postposés.
Ex. L'année prochaine, nous irons en France.

Cette maison a été construite au siècle dernier.
La semaine dernière, nous sommes allés skier.

Comparez avec : La dernière semaine de nos vacances a été gâchée par la pluie.

- Nouveau/nouvelle et neuf/vieux. Complétez !
Nouveau s'oppose à ancien, alors que neuf s'oppose à vieux.
Ex. Mon nouvel appartement est lumineux, l'ancien était plus sombre. (= celui d'avant)

Ne prends pas tes chaussures neuves, prends les vieilles !

- Ancien
L'adjectif  ancien est  souvent,  mais  pas  systématiquement,  placé  après  lorsqu'il  qualifie  des
inanimés. Il est alors synonyme de vieux.
Ex. Un meuble ancien ; une monnaie ancienne ; des coutumes anciennes

mais L'Ancien Testament ; l'Ancienne Égypte

Avec les personnes, ancien postposé signifie « qui a été et qui ne l'est plus » (synonyme de ex).
Ex. Le club des anciens élèves ; les anciens compagnons ; les anciennes collègues

Place des adjectifs dans les locutions
Dans  certaines  locutions  figées  on  retrouve  l'antéposition  de  l'adjectif,  courant  en  ancien
français. Les adjectifs  subjectifs qui se placent normalement après le substantif  sont préposés.
Retrouvez les mots manquants !
Ex. Une décision juste mais Le juste milieu

Une bouteille pleine mais En plein air
Les gens communs mais D'un commun accord
Une viande grasse mais Faire la grasse matinée
Un enfant sage mais Une sage-femme
Une requête légitime mais La légitime défense

Le cas des adjectifs indéfinis
Lorsque certains adjectifs sont classifiés comme indéfinis, ils se placent avant le nom.
Ex. J'éprouvais un certain malaise.

Différents obstacles se présentaient.

Mais s'ils suivent le nom, ils perdent leur valeur d'indétermination et prennent une valeur de
qualification. Notez l'équivalent.
Ex. C'est un résultat certain. (= sûr, évident)

Ils ont des caractères différents. (= dissemblables)

Valeurs adverbiales ou prépositionnelles des adjectifs
Certains  adjectifs  peuvent  se  libérer du nom et  être  employés  comme adverbes  dans  des
locutions verbales ou comme prépositions ; ils sont alors toujours invariables.  Retrouvez les
mots manquants !
Ex. Voir clair (= bien comprendre) ; sentir bon (= bonne odeur) ; s'arrêter court (=  s'abstenir
de faire quelque chose, être sur le point de le faire mais ne pas le faire réellement) ; chanter
juste (= bien chanter / Le contraire : chanter faux). Il fait beau (= quand il y a du soleil) / Il fait
chaud (= quand la température est élevée).

Ce procédé est fréquemment utilisé dans la langue de la publicité.
Ex. « La vie est trop courte pour s'habiller triste ». (©New Man)

L'adjectif plein peut être employé comme préposition. Retrouvez les mots manquants !
Ex. Il a de l'argent plein les poches (= être riche) ; en mettre plein la vue à quelqu'un (= épater



quelqu'un, l'impressionner).

Après quelque chose ou quelqu'un on peut avoir un adjectif précédé par la préposition de.
Ex. Dis-moi quelque chose de gentil.

C'est  quelqu'un  de compétent.  Donnez  d'autres  exemples :  C'est  quelque  chose
d'intéressant, de passionnant, etc.

Enfin, l'adjectif peut être substantivé si on le fait précéder d'un déterminant.
Ex. Le noir te va bien ; le visible et l'invisible ; avoir du goût pour le bizarre, etc.

D'après Grammaire du français pour italophones, F. Bidaud. Édition UTET università.

Mémo-rappel. Différent & Divers

Les mots « différent »  et « divers »  sont de même nature grammaticale – déterminant indéfini ou
adjectif,  selon le contexte – et  rendent tous deux l’idée de « dissemblance ». Employés comme
déterminants indéfinis, ils sont synonymes; employés comme adjectifs, leur sens n’est pas tout à fait
le même.
Différent et divers employés comme adjectifs
Différent
Placé après un nom qu’il caractérise, « différent »  signifie « qui présente un caractère distinct »,
« qui n’est pas ou plus pareil ». La distinction, souvent poussée jusqu’à l’opposition, s’établit entre
des choses, des personnes ou des états successifs que l’on compare.
La boutique offre à chaque client une promotion  différente, déterminée par les achats antérieurs.
(une promotion distincte, qui n’est pas pareille à celle d’autres clients)
Nous avions toutes refusé cette invitation pour des raisons différentes.
Les jumeaux porteront toujours des vêtements différents.
Marius et sa sœur ont des opinions totalement différentes à ce sujet.
Rachel est à peine différente de son père.
Depuis qu’il est revenu de son voyage, Jules me semble différent.
Divers
Placé après un nom qu’il  caractérise,  « divers »,  quant  à lui,  signifie  « multiple »,  « varié ».  La
distinction s’applique également à des choses que l’on compare.
Nous avions toutes refusé cette invitation, mais pour des raisons diverses.
La boutique propose une offre diverse, déterminée par les demandes des clients. (une offre variée,
dont les composantes sont de plusieurs sortes)
En outre, « divers »  peut caractériser une seule chose ou un ensemble de choses ou de personnes
dont la composition est hétérogène.
Léonie n’aura pas eu le temps de lire les faits divers.
La foule diverse réchauffe l’ambiance de la fête.
Différents et divers employés comme déterminants indéfinis
Employés au pluriel devant un nom, « différents » et « divers » sont synonymes ; ils expriment à la
fois la pluralité et la distinction.
Notons que, dans cet emploi, « différents »  et « divers »  peuvent être précédés d’un déterminant
défini.
Les participants viennent de différents/divers pays.
J’en ai parlé à différentes/diverses personnes, et elles sont toutes d’accord.
De nombreux mots français ont différents/divers sens.
J’ai consulté ce site Web à différentes/diverses reprises.
Les différentes/diverses façons de résoudre ce problème n’ont pas toutes été exposées.


